
 

 

ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
Prabhaatee, Third Mehl: 

ਨਨਰਗੁਣੀਆਰ ਕਉ ਬਖਨਿ ਲ ਿੁਆਮੀ ਆ ਲਹੁ ਨਮਲਾਈ ॥ 
I am unworthy; please forgive me and bless me, O my Lord and Master, and 
unite me with Yourself. 

ਤੂ ਨਬਅੰਤੁ ਤਰਾ ਅੰਤੁ ਨ ਾਇਆ ਿਬਦ ਦਹੁ ਬੁਝਾਈ ॥੧॥ 
You are Endless; no one can find Your limits. Through the Word of Your 
Shabad, You bestow understanding. ||1|| 

ਹਨਰ ਜੀਉ ਤੁਧੁ ਨਿਟਹੁ ਬਨਲ ਜਾਈ ॥ 
O Dear Lord, I am a sacrifice to You. 

ਤਨੁ ਮਨੁ ਅਰੀ ਤੁਧੁ ਆਗ ਰਾਖਉ ਿਦਾ ਰਹਾਂ ਿਰਣਾਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I dedicate my mind and body and place them in offering before You; I shall 
remain in Your Sanctuary forever. ||1||Pause|| 

ਆਣ ਭਾਣ ਨਿਨਿ ਿਦਾ ਰਖੁ ਿੁਆਮੀ ਹਨਰ ਨਾਮ ਦਨਹ ਿਨਿਆਈ ॥ 
Please keep me forever under Your Will, O my Lord and Master; please bless 
me with the Glorious Greatness of Your Name. 

ੂਰ ਗੁਰ ਤ ਭਾਣਾ ਜਾ ਅਨਨਦਨੁ ਿਹਨਜ ਿਮਾਈ ॥੨॥ 
Through the Perfect Guru, God's Will is revealed; night and day, remain 
absorbed in peace and poise. ||2|| 

ਤਰ ਭਾਣ ਭਗਨਤ ਜ ਤੁਧੁ ਭਾਿ ਆ ਬਖਨਿ ਨਮਲਾਈ ॥ 
Those devotees who accept Your Will are pleasing to You, Lord; You Yourself 
forgive them, and unite them with Yourself. 

ਤਰ ਭਾਣ ਿਦਾ ਿੁਖੁ ਾਇਆ ਗੁਨਰ ਨਤਰਿਨਾ ਅਗਨਨ ਬੁਝਾਈ ॥੩॥ 
Accepting Your Will, I have found everlasting peace; the Guru has 
extinguished the fire of desire. ||3|| 

ਜ ਤੂ ਕਰਨਹ ਿੁ ਹਿ ਕਰਤ ਅਿਰੁ ਨ ਕਰਣਾ ਜਾਈ ॥ 
Whatever You do comes to pass, O Creator; nothing else can be done. 

ਨਾਨਕ ਨਾਿ ਜਿਿੁ ਅਿਰੁ ਨ ਦਾਤਾ ੂਰ ਗੁਰ ਤ ਾਈ ॥੪॥੨॥ 
O Nanak, nothing is as great as the Blessing of the Name; it is obtained 
through the Perfect Guru. ||4||2|| 


